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FILTRO CARBONE
Nel caso di servizio normale (da 2 a 3 ore al giorno), il filtro a carbone deve essere sostituito ogni 12/18 mesi.
Il filtro utilizza carbone granulare di elevata qualità ed alta efficienza raggiungendo una riduzione degli odori dell'85-90%.
QUESTO FILTRO CARBONE È DISASSEMBLABILE:
¡ IL CARBONE PUÒ ESSERE SMALTITO NEI RIFIUTI URBANI;
¡ LE PARTI DI CARTA E PLASTICA POSSONO ESSERE RECUPERATE MEDIANTE APPOSITE RACCOLTE.
SI PREGA DI OSSERVARE LE REGOLAMENTAZIONI LOCALI PER LO SMALTIMENTO DEI MATERIALI.

CARBON FILTER
During normal operation (2 to 3 hours per day) the activated carbon filter should be replaced once each 12/18 months.
The filter is using a high quality and efficiency granular carbon, granting an odour reduction of 85-90%.
THIS CARBON FILTER CAN BE DISASSEMBLED:
¡ THE CARBON CAN BE DISPOSED OF IN NORMAL WASTE DISPOSAL;
¡ PAPER AND PLASTIC PARTS CAN BE RECOVERED BY SPECIAL RECYCLING.
PLEASE OBSERVE LOCAL REGULATIONS FOR WASTE DISPOSAL.

FILTRE CHARBON
Hotte fonctionnant normalement (2 à 3 heures par jour), il faudra changer les filtre à charbon actif environ une fois chaque 12/18 mois.
Le filter utilise un charbon granulaire de haute qualité et efficace en permettant de faire une reduction des odeurs de 85-90%.
CE FILTRE CHARBON PEUT ETRE DÉMONTÉ:
¡ LE CHARBON PEUT ETRE ELIMINÉ DANS LES ORDURES;
¡ LES PARTIES EN PAPIER ET EN PLASTIQUE PEUVENT ETRE RECUPEREES PAR LE RECYCLAGE.
PRIERE D’OBSERVER LES REGLEMENTS LOCAUX POUR LE RECYCLAGE DES ORDURES.

KOHLE FILTER
Bei normalem Betrieb (täglich 2 bis 3 Stunden) muss der Aktivkohlefilter ungefähr einmal jede 12/18 Monate ausgetauscht werden.
Der Filter verwendet hochwertigen körnigen Aktivkohle mit einem Geruchsreduzierungsgrad con 85-90%.
DIESER KOHLE FILTER IST DEMONTIERBAR:
¡ DIE KOHLE KANN IN DEM MÜLL BESEITIGT WERDEN;
¡ DIE TEILE AUS PAPIER UND KUNSTOFF KÖNNEN DURCH BESONDERE AUFSPEICHERUNG NACHGEHOLT WERDEN.
WIR BITTEN AN ORT UND STELLE GELTENDE VORSCHRIFTE FÜR ABFÄLLBESEITIGUNG ZU BEOBACHTEN.
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